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法國雙性戀者宣言 
（2007 年 9 月版） 

 
雙性戀者的認同： 
 

雙性戀一直以來都存在。因為我們這群形形色色的雙性戀者，宣告了我們的存在。 
 

雙性戀首先是一種存在感，其次才是一種生活方式。 
 

我們認可自己在情感和／或性慾上，受到各式各樣不同性與性別對象的吸引，但不見得要發生性

行為。 
 

我們喜歡同時或持續地體驗我們的慾望，我們的快感，我們的愛。我們和每個人一

樣，這些經驗有長有短。 
 

在性的實踐上，我們賦予自己許許多多的選擇：從禁慾到多重伴侶都有。 
 

這種雙重的吸引力，是我們雙性戀者和單性戀者唯一的差異。 
 

對我們之中某些人來說，雙性戀是後天的抉擇，有些人則是與生俱來的。雙性戀是我

們的認同和／或實踐。 
 
我們的共同點在於，一種認可自己雙性戀傾向的意願，而且也可能跟別人一起分享這個認同。 
 

 

雙性戀者的尊嚴： 
 

我們的認同，和異性戀與同性戀者一樣值得尊重。 
 

對我們來說，自由不只是選擇自己想過的生活，還有改變自己的生活。 
 

當我們被迫放棄自己的雙性戀傾向，我們就不能充分發展自我。 
 

我們反抗一切性別階級化的概念，並且質疑陽剛霸權與異性戀規範的宰制。 
 

我們也反對男／女同志圈的主流規範，把性慾簡化成只有異性戀與同性戀兩種類別。 
 
我們反抗一切關於男性或女性的階序規範，將同性戀、雙性戀、無性戀、跨性別、陰陽人與變性

人邊緣化。 
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 我們支持雙性戀，讓每個人都能體驗自己的慾望而不被污名化。 

 
為了達成這個目標，我們藉由提升我們的能見度，以及重視不同的雙性戀認同對象，盡力安撫我

們之中最脆弱的那些人。 
 
 我們希望減少恐雙症，以及這種歧視在（社會、家庭與經濟層面）上造成的種種困境。 

 
為了達成這個目標，我們堅決反對一切（宗教、醫學、法律、科學、媒體等）權力機構將情慾實

踐加以分類。 
 

 
雙性戀者的權利： 
 

我們要求： 
 

• 不論我們過去或目前的狀態，認可我們是雙性戀，  
 

• 對雙性戀和異性戀一視同仁，  
 

• 實踐我們的情慾，而無需為此辯解，  
 

• 自主選擇我們的家庭模式（單身、單一或多重伴侶），而無需放棄我們的雙性戀傾向；在

任何情況下，我們身為父母、繼父母、教父母、教育者的角色，都獲得認可， 
 

• 享有和其他雙性戀者一起表達、交流與分享經驗的空間， 
 

• 媒體正視雙性戀和異性戀、同性戀一樣存在， 
 

• 性傳染病的教育與防治相關政策，給予雙性戀與其他性傾向同等的尊重與重視。 
 
 
雙性戀者的義務： 
 

我們對我們的親朋好友與整個社會負起全責。 
 

在所有的情愛關係中，我們都應該尊重我們的伴侶。因此，我們必須在我們建立的情感團體

內，建立共同的價值／原則。 
 

 
結語： 
 

我們透過本宣言，宣布我們和所有性慾遭到不公正地邊緣化、壓迫與剝削的人們站在一起。 
 

我們捍衛不為自己的性慾感到羞恥、遭受排斥與暴力的權利。 
 

我們雙性戀者，尊重每個人的差異，為了爭取所有人的自由而奮鬥。 


